
INFINITY APS DIE INSERTS - INFINITY AAPS DIE INSERT TYPE 7

The INFINITY APS Die (Arbor Press Series) is designed to be the ONLY bullet
seating die you will ever need when reloading cartridges from 223 Remington to
the 338 Lapua Magnum from an Arbor style press. The Infinity Bullet APS
Seating Die comes complete with 6 different bullet seating stems and 2 cartridge
centering sleeves to handle conventional and solid turned bullets from 20 to 338
caliber, simply select the appropriate Cartridge Base Insert and you’re ready to
create high quality ammunition. Base Inserts fit the following Cartridge Families:
Type 1 – 223 Remington Based Cartridges Type 2 – Valkyrie Based Cartridges
Type 3 – PPC, Grendel, SPC Based Cartridges Type 4 – Short Action 308
Winchester & Creedmoor Based Cartridges Type 4 XL – Long Action 308 Win &
30-06 Based Cartridges Type 5 – 284 Winchester Based Cartridges Type 6 –
Short Action PRC Based Cartridges Type 6 XL – Long Action PRC, Belted &
Weatherby Magnum Based Cartridges Type 7 – SAUM Based Cartridges Type 7
XL – Nosler and RUM Based Cartridges Type 8 – WSM Based Cartridges Type 9
– Lapua and Norma Magnum based Cartridges

Attributes

Name: INFINITY AAPS DIE INSERT TYPE 7
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
Product no.: 430109987
Mfr. No.: SAC-IAPDCB7
Cartridge: 6.5 mm Rem SAUM,7 mm SAUM (Remington SA Ultra Mag)
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die INFINITY APS DIE
INSERTS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der INFINITY APS Die Inserts von SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Patronen eine sichere und präzise Erfahrung zu
bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen und verstehen, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die INFINITY APS Die Inserts nur mit einer geeigneten ArborPress.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß installiert und festgezogen sind, bevor Sie mit dem
Wiederladen beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Patronenfamilien für die entsprechenden Base Inserts:

Typ 1 – 223 Remington basierte Patronen
Typ 2 – Valkyrie basierte Patronen
Typ 3 – PPC, Grendel, SPC basierte Patronen
Typ 4 – Short Action 308 Winchester &amp; Creedmoor basierte Patronen
Typ 4 XL – Long Action 308 Win &amp; 3006 basierte Patronen
Typ 5 – 284 Winchester basierte Patronen
Typ 6 – Short Action PRC basierte Patronen
Typ 6 XL – Long Action PRC, Belted &amp; Weatherby Magnum basierte Patronen
Typ 7 – SAUM basierte Patronen
Typ 7 XL – Nosler und RUM basierte Patronen
Typ 8 – WSM basierte Patronen
Typ 9 – Lapua und Norma Magnum basierte Patronen

Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während des
Wiederladevorgangs.
Achten Sie darauf, dass sich keine brennbaren Materialien in der Nähe des Arbeitsbereichs befinden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass die ArborPress und die INFINITY APS Die Inserts sauber und in
gutem Zustand sind.
Wählen Sie den passenden Cartridge Base Insert aus, abhängig von der verwendeten Patronenfamilie.
Befestigen Sie den Cartridge Base Insert sicher in der ArborPress.
Setzen Sie die Geschosssetzstämme in die Die ein und stellen Sie sicher, dass sie ordnungsgemäß fixiert
sind.
Laden Sie die Patronen gemäß den empfohlenen Verfahren und achten Sie darauf, die richtige Menge an
Pulver und das richtige Geschoss zu verwenden.
Überwachen Sie den Wiederladeprozess sorgfältig und stoppen Sie sofort, wenn Sie ungewöhnliche
Geräusche oder Widerstände bemerken.
Nach dem Laden der Patronen lagern Sie diese sicher an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Kindern und
unbefugten Personen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie alle beschädigten oder abgenutzten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Verwenden Sie keine beschädigten Produkte, da dies zu Verletzungen führen kann.
Halten Sie sich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Entsorgung von Munition und
Wiederladezubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Sie sind verpflichtet, Ihnen bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung des Produkts zu helfen.



Safety Instruction Guide for INFINITY APS Die Inserts

Introduction
Thank you for choosing the INFINITY APS Die Inserts. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your die inserts. Please read this document carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided.
Be aware of potential risks associated with reloading cartridges and take necessary precautions.
Always handle reloading equipment and components in a safe manner to prevent accidents.
Store the product in a cool, dry place, away from children and unauthorized users.
Regularly check for any updates regarding product safety or recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while reloading cartridges.
Ensure that your workspace is clean and organized to minimize the risk of accidents.
Keep all components, including the die inserts and cartridges, out of reach of children.
Do not use the die inserts for any purpose other than intended.
Follow the manufacturer's guidelines regarding the use of bullet seating stems and cartridge centering
sleeves.
Check for compatibility with your specific cartridge family before use.
If you encounter any issues during the reloading process, stop and consult a knowledgeable source or
professional.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparation

Gather all necessary tools and materials, including the INFINITY APS Die Inserts and compatible
cartridge components.
Ensure your Arbor style press is properly set up and ready for use.

Installing the Die Inserts

Select the appropriate Cartridge Base Insert for your cartridge family:
Type 1 – 223 Remington Based Cartridges
Type 2 – Valkyrie Based Cartridges
Type 3 – PPC, Grendel, SPC Based Cartridges
Type 4 – Short Action 308 Winchester &amp; Creedmoor Based Cartridges
Type 4 XL – Long Action 308 Win &amp; 3006 Based Cartridges
Type 5 – 284 Winchester Based Cartridges
Type 6 – Short Action PRC Based Cartridges
Type 6 XL – Long Action PRC, Belted &amp; Weatherby Magnum Based Cartridges
Type 7 – SAUM Based Cartridges
Type 7 XL – Nosler and RUM Based Cartridges
Type 8 – WSM Based Cartridges
Type 9 – Lapua and Norma Magnum based Cartridges

Insert the selected Cartridge Base Insert into the die.

Using the Die Inserts

Attach the bullet seating stem that corresponds to your bullet type.
Place the cartridge in the press and align it with the die insert.
Follow the press manufacturer's instructions for operating the press to seat the bullet.
Check the seating depth and ensure it meets your specifications.

PostUse Care

Clean the die inserts and store them in a safe location.
Regularly inspect the die inserts for wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Ensure that all materials are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the INFINITY APS Die Inserts, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer support for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your INFINITY APS Die
Inserts. Always prioritize safety and take the necessary precautions to protect yourself and others while using this
product.
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Guide de Sécurité pour les Inserts de Die INFINITY
APS

Introduction
Merci d'avoir choisi les Inserts de Die INFINITY APS de SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des
produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état de vos outils et accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les outils à portée des enfants.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des gants, lors
de l'utilisation de ce produit.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Conservez ce produit dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser les Inserts de Die, assurezvous que votre presse de type Arbor est correctement installée et
sécurisée.
Utilisez uniquement les tiges de mise en place de projectiles fournies avec le die pour garantir un
fonctionnement optimal.
Ne surchargez pas la presse lors de l'utilisation des Inserts de Die.
Assurezvous que les manchons de centrage de cartouche sont correctement ajustés avant de commencer le
rechargement.
Ne tentez pas d'utiliser des projectiles qui ne sont pas compatibles avec les Inserts de Base de Cartouche
spécifiés.
En cas de doute sur l'utilisation ou la compatibilité, consultez un professionnel ou un expert en rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'outil : Assurezvous que votre presse de type Arbor est propre et en bon état de
fonctionnement.
Insertion du Die : Installez le die INFINITY APS dans la presse en suivant les instructions du fabricant de la
presse.
Sélection de l'Insert : Choisissez l'Insert de Base de Cartouche approprié en fonction du type de cartouche
que vous souhaitez recharger.
Installation des Tiges : Insérez la tige de mise en place de projectile souhaitée dans le die.

Utilisation

Chargement de la cartouche : Placez la cartouche dans le manchon de centrage de cartouche.
Mise en place du projectile : Actionnez la presse pour mettre en place le projectile dans la cartouche.
Vérification : Vérifiez que le projectile est correctement positionné et que la cartouche est prête pour l'étape
suivante du rechargement.
Répétez : Répétez les étapes cidessus pour chaque cartouche que vous souhaitez recharger.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les Inserts de Die ou les accessoires dans des poubelles ordinaires.
Pour vous débarrasser de ces produits, contactez votre service local de gestion des déchets pour connaître
les options de recyclage ou d'élimination appropriées.
Assurezvous que les produits usagés ne soient pas accessibles aux enfants.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit ou son utilisation, veuillez contacter le point
de contact de l'UE approprié pour des conseils et des informations supplémentaires.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des Inserts de Die
INFINITY APS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Die INFINITY
APS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Die INFINITY APS (Arbor Press Series). Questo prodotto è progettato per offrirti
un'esperienza di ricarica sicura e di alta qualità. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il manuale in un luogo sicuro per consultazioni future.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante la ricarica delle munizioni.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata e priva di fonti di ignizione.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Verifica che tutti i componenti siano correttamente assemblati prima dell'uso.
Non tentare di modificare o riparare il die senza assistenza professionale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Monta il die sulla pressa Arbor seguendo le istruzioni specifiche del produttore della pressa.
Assicurati che il die sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti durante l'uso.

Uso

Seleziona l'Insert Base appropriato per la cartuccia che intendi ricaricare.
Inserisci il proiettile nel die e segui le istruzioni per il caricamento.
Controlla la cartuccia finita per eventuali difetti prima di utilizzarla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il die e gli accessori in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i materiali inquinanti nei normali rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni su come
smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni relative all'acquisto.

Grazie per aver scelto il Die INFINITY APS. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di
ricarica sicura e soddisfacente.
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INFINITY APS DIE INSERTS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa INFINITY APS DIE INSERTS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja onnistuneen latauskokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Vältä liiallista voimaa, kun käytät tuotetta.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata tuotetta.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Käytä vain suositeltuja patruunatyyppejä, jotka on mainittu käyttöohjeessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat paikalla ja ehjiä.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus

Kiinnitä die insert Arbortyyliseen puristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.
Tarkista, että valitsemasi Cartridge Base Insert on yhteensopiva käytettävän patruunan kanssa.

Käyttö

Aseta patruuna paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Käynnistä puristin ja seuraa valmistajan ohjeita.
Seuraa tarkasti prosessia ja varmista, että kaikki toimii odotetusti.
Lopeta käyttö heti, jos huomaat ongelmia tai outoja ääniä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja tyhjät pakkaukset paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja numero.

Huomioitavaa



Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset ja varoitukset.

Kiitos, että käytät INFINITY APS DIE INSERTS tuotetta. Toivomme, että tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för INFINITY APS DIE INSERTS

Introduktion
Tack för att du har valt INFINITY APS Die Inserts. Denna produkt är designad för att säkerställa en säker och effektiv
laddningsupplevelse när du använder en Arborstil press för att skapa ammunition. För att säkerställa din säkerhet
och optimala resultat, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp innan du börjar.
Kontrollera att alla verktyg och tillbehör är i gott skick innan användning.
Följ alltid de specifika instruktionerna för den valda Cartridge Base Insert.
Undvik att använda produkten med patroner som inte är kompatibla med de angivna typerna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet

Välj en stabil och ren arbetsyta.
Samla alla nödvändiga verktyg och tillbehör innan du börjar.

Installation av Die Insert

Välj den lämpliga Cartridge Base Insert baserat på den patronfamilj du ska använda.
Följ instruktionerna för att installera Die Insert i din Arborstil press.

Användning av Die Insert

Placera en tom hylsa i pressen.
Följ anvisningarna för att sätta kulan på rätt plats och tryck ner för att sätta kulan i hylsan.
Kontrollera att kulan är korrekt placerad innan du fortsätter.

Efter användning

Rengör alla verktyg och tillbehör efter användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshantering
Avfall och oanvändbara delar av produkten bör kasseras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands.

Tack för att du använder INFINITY APS Die Inserts. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa
en trygg och effektiv laddningsupplevelse.


